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TRAN NHUAN MINH — Mién dan gian miy tring

ANH PAY, CONG TU....

Anh day, cong tir ho Tran

Thiy em tring tua ngd can... cling mé
Cho anh, anh d6n em vé

Anh con muon 4o voi thué cai quan. ..

Ché khinh céng tir ho Tran
Vang, do u?
- C¢! Lbic cn méi tiéu
Mai, anh ban nang bén Triéu
Bén mua chg Chdy... ndp cheo cho lang...

Xe Cong Nong, rat ron rang
Rudce dau, moi cad ho hang cung di...

TRAN NHUAN MINH - THE WHITE CLOUD POPULAR AREA




HERE I AM, A DANDY ...

Here I am, a dandy whose family name is Tran (*¥)
Seeing you as white as a celery rootstock...
I’ve somewhat conceived a passion for you

Wait for me, I’ll bring you home
I still have to borrow a tunic and hire a pair of pants (**)

Don’t despise the dandy Tran
Inquiring about gold and dollars?
- Yes, I do have! But I’ll spend them only when necessary
Tomorrow I’ll sell the sunlight of the Triéu wharf
And I'll sell the Chay market’s rain...
to pay the matrimony communal royalty to the village

Then the Cong Nong (worker and peasant) car will fussily
Escort the bride to the groom’s house, inviting all relatives
to join in merrily...

(*) In Vietnamese the word “Tran” also means “naked”
(**) The poet is juggling with words in a hilarious popular manner as
he implies the idea that the hero of his poem has no clothes to
wear,so he has to borrow a tunic and a pair of pants to greet his

bride.



TRAN
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LANG TOI THANH QUAN...

Lang toi thanh quan hét rdi

Bun ga, 1ong lon...ct xoi sudt ngdy
Hang Tau cho dén hang Tay

Hang nao cling c6... phoi ngay ra duong
Chéng ai ban chuyén ruéng nuong

Chi ban xem & Trung wong thé nao?
Nudc nay, nudce no ra sao?

Nudc nao 1a dich, nudc nao la ta?...

Lu bu hoi hop, xudng ca

Chau con nhay mtia nhu 13 choi choi.. .

Chi thuong cac Cu chét roi
Lam sao suong dugc nhu t61 thé nay!...



MY VILLAGE IS TURNING INTO INNS

My whole village has turned into inns
Vermicelly and chicken soup, pork tripes...

people are eating them all day long
From Chinese goods to French goods
Everything is available and... exposed on streets
No one talks about ricefields
They just discuss about how things are going on

in the Central Committee

They wonder about how such or such country is?
Which one is our enemy and which one is our friend?
They unceasingly gather together to sing and dance.
Children dance and hop like sparrows...

I’ve pity of the dead old people
How can they be as happy as I’'m now!...



HON GA CHOI ... (%)

Hon Ga Choi! Ding 1a do1 ga choi
Tau ré trai phia bén kia
Hon Ga Choi da thanh Hon Ca Chép dang boi

Tat ca déu doi thay
Du viing bén nhu da
Thay do6i goc nhin, chi can thé ma thoi. ..

(* ) Mot canh dep tiéu biéu trén vinh Ha Long




THE COCK-FIGHT ISLAND (*)

The Cock-fight island! It’s actually a pair of fighting cocks
The boat turned left towards the other side

The Cock-fight island has become
the swimming Carp Island

Everything has been changed
Although they might be as solid as stones
Changing one’s angle of view is all that’s required. ..

(*)A sight at the Ha Long Bay
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KHO THAY LA BIET...

Kho thay 14 biét diém dimg

Tré khong hiéu thing, gia ding tham lam
Ban than chon luc co han

Tai cang ngan lai, mém cang dai ra

Cay trong im lang, trd hoa

Troi xanh khong néi van 1a tryi xanh. ..
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IT’S SO DIFFICULT TO KNOW...

It’s so difficult to know where to stop
Young people must not be conceited,

old people must not be greedy
Intimate friends must be chosen in misery
The more the talent turns smaller and shorter,

the bigger and longer the mouth is
The tree silently flowers
The mute blue sky is always the blue sky...
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ONG TROI SINH RA...

Ong Troi sinh ra Nguoi Me

Pé thay mit cho minh

Ban c6 thiy chiang?

Di hét doi van khong hét ndi lo toan cia Me

Va ngéng 1én lac ndo ciing thay bong may xanh.. .
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HEAVEN HAS GIVEN BIRTH TO...

Heaven has given birth to the Mother
To represent One
Don’t you see?
Throughout one’s life, one’s Mother’s
worries still remain unfinished

While looking up, one constantly sees the blue cloud shade...
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TUNG POI CUNG CHANG...

Tuang d6i cling chang lam liéu

Boi chung ngugc gié ma diéu bay 1én
Song sau nudc chay méi ém

Pé thui con chudt, ché nén dét nha. . .
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EVEN NEEDY AND HUNGRY WE
WOULDN’T...

Even needy and hungry we still wouldn’t be wrongdoers

As it’s thanks to the adverse wind that the kite flew up real high
Water flows softly only in deep rivers

To singe a mouse we shouldn’t burn our house...
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VAN CON DAY...

Vain con day

Nhitng ¢é Tam ngdy xua...
L1 tré hat
Du con bdng, con bang da chét 1au roi
Giéng da l4p tir thud nao dé xay truong hoc
Cam ciing da dén toi ac
Chi ¢6 Tam la con song

Trong sach gido khoa va trong mo uéc tudi hoc tro. ..

Bao em gai mo minh thanh c6 Tam
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THEY’RE STILL HERE (¥)

They’re still here
The young misses Tam in days of yore. ..
The children sing
Although the “bdng” and “bang” fish are dead since a long time
As for the well, it has been filled up a long time ago to build a school
Céam has already paid for her crime
Only Tam is still alive
in textbooks and in schoolboys

and schoolgirls’ dreams. ..
So many young little girls dream of being

transformed into a Miss TAm

(*) Inspired by a Vietnamese folkloric tale entitled “Tam and Cam”
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Lam Hoang Hau roi, TAm méi tra thu em
Do6i Cam gio nude s6i, ngdm x4c trong chum mam
Biéu di ghé an, di tdm tac khen ngon
Ngon ngon ngon ngon
Me an thit con, co con cho ta mot miéng...
Ho6t mai 1am chi cau dau 10ng 4y
Vang anh vang anh oi!...

Man rg va thap hén
C6 Tam vo vua 1a mdt nguoi nhu thé
Ta yéu suot tudi tho 1a ¢é lam sao?...

Tan hoc

L1 tré a ra cong trudng

Khong thiy dira tré nao tay cAm gao nudc
Phia sau, ciing khong thdy c¢6 chum. ..
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Once becoming a Queen, T4Am took revenge on her little sister
Pouring a scoop of boiling water on Cam

and immerging her dead body in a jar of brined fish
Then invited the step-mother to eat it

and the step-mother smacked her

tongue in admiration, saying it was delicious
So delicious, delicious, delicious
The mother is eating her daughter’s flesh,
are there a few pieces left, just give me one...

Why continuing to twitter that heart-rending song

oh green-finch, green-finch!...

Savage and mean
Miss Tam, the King’s wife was such a woman
Why did we love her throughout our childhood?

After school

The children streamed out of the school gate

One saw no one of the children with a scoop on his hand
Behind them, one saw also no jar...
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TA QUABENLU...

Ta qua bén L1, song Mé @

Giap vua Thity Té di hai hoa sen
Vua rang: Tréng ciu quen quen

Ta rang D6 Trang thi quén 16 vé. ..
Ca hai vao quén ca phé

Nhip ca phé thay vi ché Thai Nguyén. ..

Vua rang: Td viét sach Tién

Chir toan miy tring bay trén mau troi
Ta rang: Thién ha khac rdi

Chang ai doc sach nghe 10i Vua ban
Vua rang: Té bao cac Quan...

Ta rang: Quan ban sin toan dé la. ..

Ca hai ttr quén budc ra
Moéi hay cai quéan 1a nha yéu tinh...

« *) Song, bén dudi Am phu
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I CROSSED THE FORGETFUL WHAREF...

I crossed the Forgetful wharf and the Bewitched river (*)
And met with the Waters’ King who went gathering lotus flowers
The King said: “You look familiar to me”
I said: “After receiving the first laureate degree
I forgot my way home”
We both went into a café
Sipping the coffee we felt the flavour of the Thai Nguyén tea...

The King said: “I’m writing a Fairy book,

Containing white cloud letters flying over heavenly colours”
I said: “The Earth people have turned different.

No one is reading books and listening to the King’s words.”
The King said: “I’m telling the Mandarins...

I said: “Mandarins are busy chasing only dollars...

We both stepped out of the inn,
And learned that it was a goblin’s house...

(*)) River and wharfin Hades
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NHA THO NOI GI...

Nha tho néi gi cling dang thi that budn cudi
Viét gi ciing nhat thi khong chiu noi

Nha tu tudng noi gi cling sai thi that dang yéu
Con khong noi gi thi dep vo cung...
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WHAT DOES THE POET SAY...

It’s quite ridiculous when everything the poet says is right

And when everything he writes is dull, then it’s unbearable

It would be quite lovely when everything the thinker says is wrong
And it would be extremely nice when he doesn’t say anything at all...
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NGAY NAO EM DEP...

Ngay nao em dep, em don

Em qua, cho dé cling con vay tai...

Bay gio em da nghe ai
Ma mdi em mong, ma vai em gay
O1 gio1 01! Bén noi nay

An gi ma bung mdi ngay mot to. ..

- U hir... Ai khién anh lo
Lo trau den co, lo bo trang rang...
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AS LONG AS YOU ARE BEAUTIFUL...

As long as you are beautiful and brittle
Even the stone dog would still weave his ears when you pass by...
Now to whom did you listen
To make your lips thin and your shoulder skinny
Oh my God! To such a pitch have you reached
What did you eat to make your belly greater
and greater day after day...

- Pshaw!... who ask you to worry
Worrying about buffalos with their black necks,

and oxen with their white teeth...
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MOT DI...

Mot di ba bay ciing di @

Sang thi nai Bac, chiéu thi bién Nam
Thiy 6ng Troi ¢ Tri An

Gap ba Trang ¢ rung cham Ca Mau...

Cubi cung chang biét di dau

Ngbi trong Thap P4 nhai trau khong voi.. .

Thép Cham rang: Lao gia oi!
Ta cho thi€u nir, mua...roi cap quan

Oi Gioi oi! Dat xoay van...

Lay Troi, lay Phat, con lan vé qué

Vo ra rudng khoan vira vé

Rang: Khong thoat khoi gai sé nay dau!

Ta ngd1 bdm bém nhai trau
Nhin mua bui trang mot mau thé gian. ..

¢ Y Ba bay: Ba chim, bdy néi
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ONCE I’VE DECIDED TO GO...

Once I’ve decided to go, I would go in spite of all ups and downs (*)
In the morning I traveled to the Northern mountain,
in the evening | went to the Southern sea
I saw Heaven at Tri An
And met with Mrs. Moon in the indigo plant forest at Ca Mau...

Finally, I didn’t know where to go
And sat inside the Stone-Tower chewing the limeless quid of betel...

The Cham Tower said: “Oh! Old man!
I’ll get a young girl dancing and... dropping her trousers’ belt...”

Oh! My God! The Earth is revolving

I pray to Heaven and implore Buddha, I warily went back home
My wife who just came back from the hired field

Said: “Your simply cannot escape from this sow of a matron!”

I sat chewing leisurely a quid of betel
Looking at the drizzle with its worldly white colour...

(*) The ups and downs in life
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TA...

Ta & thot nao u?
Ta cha ¢ thoi nao
Nhu may bay trén troi
Nhu subi chay trong rudt dat
Tala ai u?
Ta cling cha 1a ai
Du ké chua sinh ra
Du nguoi vira moi mat. ..
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I...

[ am in what era?
I don’t belong in any era
Like clouds flying on the sky
Like a spring flowing in the earth’s womb
Well! Who am I?
I’m also nobody
Neither an unborn

Nor someone who just died...

30



CON CHIM NO PAU...

Con chim né dau canh cao

Hot rang, anh & chon nao lai choi
Nguoi yéu anh bo anh roi

Theo ong giam ddc dang ngdi 6 to
Ong nay c6 hang dau tho

Co vang trong 40, c6 do trong quan...

Con ga n6 dirng gitra san
Chao rang, chi ¢ noi gan hay xa
Nay mai chong chi ra Toa

Mubn tha thi phai vao nha ma kéu...

Vang, do... phai c6 nhiéu nhiéu

Thoi vé ban quan, ban 1€u... ma lo...
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THE BIRD THAT PERCHED...

The bird that perched on the high branch
Twittered: From where do you come

Your love has abandoned you

To join a director sitting on his car

This guy has a crude oil company

Gold in his dress and dollars in his pants...

The cock that stood at the middle of the courtyard
Saluted: You’re from a near or far place
Very soon your husband will appear before the court
To get him released, you’ll have to come to someone’s
house to beseech...
Gold and dollars you must have a fairly great deal
Well, just go home to sell you inn, your hut... to take care of that...
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TINH YEU...

Tinh yéu nhu bénh ho khéng thé nao gidu dugc
Em yéu anh u?
Anh d c6 vo 10i
Khi t6 4m cua anh xo4y thanh con 16¢
Anh chi 1a mét hat bui ma thoi. ..
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LOVE...

Love is like coughing, something we cannot conceal
So you love me, didn’t you?

I’m already married
When my cosy home swirled up into a whirlwind
I’m just a simple grain of dust...
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CA MA TRONG THAY...

C4 ma trong thay ludi cau
Thi du c6 d61i, ddm dau dop moi...
Tré tréu l1a tai Ong Troi

Sinh ra cai biy nhir nguoi tham lam. ..
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WERE THE FISH TO SEE...

Were the fish to see the fish-hook

Then, though hungry, it wouldn’t dare to bite the bait
Ironically, it is because Heaven

Has created a trap that allures greedy people...
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NGUOI THQ TREN TANG

Nguoi tho trén tang
B6 ludi gau vao nglit ngan may trang
Khoi ra nhitng dong than den...

Than den thanh phao hoa ruc r& muén sic mau
bay 1én trong dém hoi
Thanh huong nude hoa toa ra ngat ngao
tir mai toc nhudm vang co bo nhi
Thanh...

Nhung than den thi van 1a than den
Bui than den bay mo mit cong truong
Roi dong xudng den ram
timg nang phoi cuia hang ngan thg mé. ..
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THE COAL MINER ON THE SEAM

The coal-miner on the seam
Stroked the shovel deep and far into white clouds
Digging out streams of black coal...

Black coal turns into radiant multicoloured
fireworks flying up on the festival night
Into the strong scent of perfume emanating
from the golden hair of the young mistress
Into...

But black coal is always the black coal
Black coal dust fly causing the site to turn gloomy
Then stagnate blackening each one of the alveoli
of thousands of coal miners...
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NGAY XUAN...

Ngay xuan choi Odn tu ti 7

Trong tay, anh c¢6 cai gi thira...

Anh c6 muoi cai banh da

Mot chai ruou nép véi ba cti riéng
Ngoai dong, anh ¢ ¢6 Tién

Cud1 con trau dé lam nén mua vang
Trong nha, anh c6 cdy dan

Gay 1én mot tiéng ca lang cung nghe. ..

Ngay xuan choi Oan tu ti

Trong tay, em co céi gi thi ra...

Em c6 mot con thuyén hoa

Theo song Ngan cho tring ta vé choi

C6 cai thung hig sao roi

Tung 1én thanh bong dién soi phd phudng
Bén minh, em ¢ chiéc guong

Khi soi, da thit tod huong thom lung. ..

« 7 Oan tu ti, ra cai gi, ra cdi nay! : mot tro choi dan gian.
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A SPRINGTIME DAY...

On a springtime day, let’s play one, two, three (*)

I’ll show what I have in my hand

I’ve ten dry pancakes

A bottle of fermented sticky-rice wine and three galingales
Out in the field I have a Fairy

Riding on a red buffalo and producing a golden season

At home, I’ve a musical instrument

Twanging a sound the whole village can hear...

On a springtime day, let’s play one, two, three
Show what you have in you hand
You’ve a flower-boat
Sailing on the Ngan (Silver) river carrying the moon to our place
You’ve a basket to collect falling stars,
When thrown up they turn into electric light
bulbs illuminating our streets
You have beside you a mirror
Upon mirroring your skin and flesh send out fragrance...

(*) One, two, three, what I have, I have this!: a folk game
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BIET NHUONG PUONG...

Biét nhuong dudng cho mot thang ngu

Ban sé& ching bao gio phai hdi

Hay vé rimg Con Son (*) ma nghe gi6 thoi

Pén song Bach Pang ( **) ma ngam tring lén...

(*) Rieng Cén Son: noi nguoi anh hing déan téc Nguyén Trdi ¢ hic vé
gia roi bi an oan chu di ¢d ba ho nam 1442

(**) Séng Bach Pang: noi quan ddn nha Tran dai phd qudn Nguyén
nam 1288
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KNOWING HOW TO GIVE WAY...

Knowing how to give way to a foolish guy

You’ll never have to repent yourself of anything

Just go back to the Con Son forest (*) to listen to the wind blowing
And to the Bach Ping river (**) to behold the rising moon...

(*) The Con Son forest is the residence of the Vietnamese national
hero Nguyén Trdi in his old age, and it’s also the place
in which he suffered a great injustice through which he himself
and all three generations of his family were executed in 1442
(**) The Bach Dang river is the one on which the people and army of
the Trdn dynasty defeated the Yuan army in 1288
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TROT CHO NHAN SAC...

Trdi cho nhan sic hon nguoi
Chi t61 cung thu trudng to1, cap bo
Khi xoan xuyt, ltic hitng ho

Nguoi nhau vay ngin, ké tro than gly...

Chi to1 di Nhat, di Tay

Muon cai gi thi cling duoc ngay cai gi...

Co quan ctr thé ma suy

Trong thi chan nan, ngoai thi kéu ca...

Cho hay soi toc dan ba

Troi trau trau chét, kéo nha nha xiéu...
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GOD MADE HER BEAUTIFUL...

God made her beautifuller than other women
My elder sister became the mistress of my boss
At times clinging to each other, at times indifferent
One got her short skirt rumpled, the other
one showed his skeleton body...
My sister went to Japan, to France
Whatever thing she wants, she immediately gets it...
The service then continued to decline
Inside it, people were disheartened, outside people were complaining

This shows that a woman’s hair
When used to bind a buffalo, it would die
and when served to pull down a house,
the house would collapse...
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LEN NGUA XUONG XE...

Lén ngua xudng xe
Nhung anh biét anh khéng thé gidu dugc minh
Cai dan nhan bang chui

Cai 161 1én quan tat
Thuong 61!
Co nhirng vién kim cuong
Pén gan moi biét 1a nhitng giot nudc mat. ..
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LIVING IN GREAT STYLE...

Living in great style
But he knows he could not hide from himself
The mishap he met upon getting an illicit diploma
The way he took a shortcut to officialdom

Alas!
There are diamonds
That turn into tears when one closes in on them...
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TRANG XUA ...

Trang xua dudi ddy ao lang
Sang tron nhu chiéc mam vang, ai roi. ..
Gid ao thanh ... bé phét roi
Ngau den. ..

Trang chang muén soi bong minh
Nha 1au bén khém tric xinh
Tiéng con tré khoc. ..

Xap xinh tiéng loa. ..

Ta vé ta tam ao ta
Nghe cau hat cli ma da sung phong...
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THE MOON OF YORE

The moon of yore at the bottom of the village pond
Was round and shining like a gold tray someone had dropped
Now the pond has become... a phosphate tank
Muddily black...
The moon no longer wants to reflect its light
The many-storied house beside a pretty cluster
of bamboo-like phyllotachys
The sound of a child crying...
The rhythmic sounds of drums
and clarinets from a loudspeaker...

There is no place like home
Listening to the old song one’s skin turns swelling...
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NGUOI POI TIEP NHAN...

Nguoi doi tiép nhan thuong don gian
Chan li khach quan u?

Chang phai diéu can biét
Cai can biét chi 1a nguoi do6 1a ai
Nguoi minh u?

Thi céi gi cling ding
Khong phai ngudi minh u?
Thi cai gi cling sai...
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PEOPLE AT LARGE ACCEPT...

Things accepted by people at large are usually simple
Objective truth, is that it?
It’s not the thing one needs to know

The thing one needs to know is who is it?
Were he from our side?

Then everything would be right
Were he’s someone not from our side?

Then everything would be wrong...
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TAY DAI CHANG VOTI...

Tay dai chang voi t6i lung

Cura khong dong duoc thi dirng mé ra
Huong hoa khong & trong hoa

Tu Do bi nhét, van 1a Tu Do ...
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LONG ARM NOT REACHING OUT...

Long arm not reaching out to the back

A door that cannot be closed shouldn’t be opened
The flowers’ scent doesn’t reside in flowers
Imprisoned Freedom is always Freedom...
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DUY NHAT TREN DPOT

Duy nhit trén doi
Chi c6 mot cai khong bao gior d6i thay
Ay 1a Céi Chét
Cai Chét dimg cho kia
Xinh dep mim cuoi. ..
Nguodi dan nghéo vung nui xa
Giira thi do, ong Tong Thong
Pich dén cubi cuing déu chung mot, ma thoi. ..

Trudc cai chét, mdi ngudi déu tot dep
Con tot dep dén dau lai tiy & moi nguoi. ..
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UNIQUE IN THE WORLD

Unique in the world
There is only one thing that never changes
It’s Death

Death stands waiting over there

Beautiful and smiling...
The poor people in the far far away mountainous area
Right at the centre of the Capital City, Mr President
The last aim simply remains the same...

Facing death, everyone is fine

While being fine to such or such degree depends
on each one of the individuals...
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GIO DUA KHOI BEP...

Gi6 dua khéi bép tat ngang

Mudn in cha myc thi sang bén nay
Khong mua, bién nude van day

Vi canh ning qua ma cay cli dau
Qua cau chd rit van cau

Giéng lang gitr sach lan sau con dung...

Bao gio xanh lai canh rimg

Thi con I quét s€ nging qua day
Nho ai dan tai nht may

Pé ta cho khoi bép bay khap troi. ..
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THE WIND BLEW THE KITCHEN SMOKE

The wind blew the kitchen smoke that passed by
Wishing to eat grilled chopped cuttle-fish, you should go to this side
Without rain, the ocean is still full of water
It’s because the branches are laden with fruits

that the tree has to bend its top (*)
Crossing a bridge one shouldn’t pull out the bridge planks (**)
The village well must be kept clean for further use...

When the forest’s trees rebecome green

Then the sweeping waters’ swelling will stop crossing this place
One has to ask someone to weave a bag to imprison the clouds
So that I can send off the kitchen smoke to fly all over the sky...

(*))Folkloric distich meaning: someone has to give way, not because he
is a coward, but because he has other more important matters to take
care of
(**)Folkloric distich meaning: one should not be ungrateful
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“ME OI, CON POI!”

“Me o1, con doi!”
Dtra bé chi no6i vay théi ma ai cling chanh long
Cho sau sac tan cung chinh lai 1a gian di

Loe¢ logt ma lam chi, hdi dudi cua Chim Cong...
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“DEAR MOTHER, "M HUNGRY!”

“Dear mother, I'm hungry!”

The child just said so, and everyone is moved.

The extremely profound matter is actually the most simple one
Why should thee be flashy, oh tail of the Peacock...
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ANH HUNG QUAN POI VE QUE

Anh hiing quan d6i vé qué
Xe khong qua dugc thanh tre chan duong
Dan quan rat vimng lap trudng
Rang: - Day chinh sach, chu truong dang hoang
Tién ai xay dep dudng lang
Cho xe xi khoi voi vang lao qua?...
Co tién, vao!
Khong tién, ra!
Ong Troi ciing thé!
Puong 12 von chung. ..

Nop tién!
V6 li dung dung

Dan quan cung v6i anh hung cai nhau...

Cudi cung xe phai quay dau
Anh hung bai biét moét cau... ro6i chuon...
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THE ARMY HERO GOING BACK
TO HIS NATIVE PLACE

The Army hero going back to his native place
His car cannot cross the piece of bamboo that bars the way
The militiamen held firmly their standpoint
And said: “These are quite correct policies and guidelines
Whose money was spent to build so a beautiful village way
To let a car with escaping smoke rushing by?...
With cash, you can enter!

Without cash, you’ll have to get out!
It would be the same thing even with Heaven!

The village way being a common capital...”

Paying cash!
It’s absurd, then boomingly

The militiamen and the hero started quarrelling...

Finally the car has to turn round
The hero said goodbye... then hopped it...
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TA SONG DUNG DI...

Ta séng dung di va ty nhién

nhu Cay, nhu bBa
Khong 1a cong cu trong tay ai

dé danh cho, doa nguoi
Du Cay ciing hoang hon khi nhin ludi bua
Va b4 cling rung minh trude 11 thg nung voi...
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WE LIVE SIMPLY...

We live simply and naturally like trees, like stone...
Being not the instrument in whoever’s hand to beat dogs
and intimidate people
Even a Tree turns terrified when seeing the ax
And Stone also shudders upon facing
the workers baking quicklime...

62



SANG QUA ANH DPEN...

Sang qua anh dén thim em

Thay cha ding & bén thém, tudi hoa
Thay em soan sach trong nha

Chao 61! Lon xdn, toan 1a sach ... Tay

Anh vé ban cai xe Udy 7
Mua toan sach Viét, xép day mot gian
Nao la Sy tich chua Hang
Chuyén anh hung Nup, Chuyén nang Tién Dung...
Tang em
Em vut lung tung
Rang: - P4 thai thia vua Hung, ai mé. ..

Anh nhin gi6 dong bo tre
Thuong con ¢o tring bay vé, bo vo...

« 7 Tén mot logi xe may (Wave )



YESTERDAY MORNING I CAME...

Yesterday morning I came to see you

I saw your father standing on the threshold, sprinkling flowers
I also saw you sorting out the books in the house

Oh dear! It’s quite a confusion, all the books are... French ones

I went back and sold the Wave moped (*)
And bought only Vietnamese books which I arranged all over a room
We have the history of the Hang (Grotto) pagoda
The story of hero Nup, the story of Tién Dung... (**)
I offered them to you

You throw them higgedly piggedly
Saying: “These are discarded books from King Hung’s time,

who would care about...

I looked at the wind that moved the bamboo hedge
And had pity of the white stork that flew back, so lonely...

(*) Name of a type of moped
(**) Names of folkloric works well-known in North,
Centre and South Vietnam
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TIEN GIUP NGUOI NGHEO...

Tién giup nguoi ngheo 1 tién Ong Tr(n vay
Ong sé tra con ta gap doi, chau ta gap ba
khi ta ndm dudi mod
Chao 61!
Chiéu qua ta thdy ba gia
Khan tiéng kéu van va chia chiéc nén mé ra
Ma chang thdy nguoi nao tha mot hao vao do. ..
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CASH TO HELP THE POOR...

Cash to help the poor is money borrowed by Heaven
HE will pay a double sum to our son
and a triple sum to our grandson when we live inside
the grave

Alas!
Yesterday evening I saw an old woman

Hoarsely begging for and holding out her hoopless palm hat
And saw no one dropping a 10-cent piece into it...
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CHO CUNG SUA NHAM...

Ch6 ciing stia nham, anh hdy md cong ra
Nguoi ban tot nhat véi anh
thuong it dén tham nha. ..
K¢é bo do anh ma anh lai tin yéu
thi anh 12 mot thing ngu
Va sudt doi anh
Khong phai chon ké thu. ..
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DOGS ALSO BARK FAULTILY...

Dogs also bark faultily, well, you just open the door
Your best and most loyal friend rarely pays you a visit...
Were you to believe and like the guy that toadies you

then you’re utterly stupid
And throughout you life
You’ll not have to choose your enemies. ..
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CHAU CHAU SANG HOI...

Chéu Chau sang hoi Cao Cao:
“Nudc trong, ¢4 song thé nao, hé anh?”
Con Ga dén hoi Cay Chanh:

“Chat lau, lam cai cot dinh, duoc chua?”...

Dém qua, gi6 lanh san chua
Co hai ba vai bo bua ong su...
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THE GRASSHOPPER CAME TO ASK...

The grasshopper came to ask the locust

“How can the fish live in clear water, oh friend?”

The chicken asked the lemon tree:

“Can we cut the reed to build the village communal house pillar?

Last night, the cold wind blew over the pagoda courtyard
There are two nuns that bewitched the bonze...
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KHI ANH PUNG...

Khi anh dtmg quay lung vé phia mat troi
Bong t6i cia chinh anh s& nga dai trudc mat
Hay than trong nhu di trén day

Boi anh van con cai cudi cing dé mét. ..
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WHEN YOU STAND...

When you stand turning your back towards the sun
Your own shadow will lie flat in front of you

Be as careful as you’re marching on a string

As you still have a last thing to lose...
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NGUOT PAN BA AY...

Nguoi dan ba Ay ban hang rong
deé nudi dira con que
Xin dung phat tién, dung tich thu quang géanh...

Ban c6 nghe thay ching?
Tiéng n6i caa Ong Troi
Thuong tham tham cat 1én

O giot mo hoi ké khon cung @€ lam ra miéng banh!...
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THAT WOMAN...

That woman is a pedlar, working to bring up her crippled child
Please don’t fine her and don’t confiscate
her shoulder pole and hangers...
Did you hear?
The voice of Heaven
That often raises unfathomably
From the drop of sweat of the poor to bring about a piece of bread!
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EM DI BIEN GIOI...

Em di bién gi¢1 buon cam

Me chong lai bao di lam ba toa

D¢ don 1én héi quan Toa

Quan Toa bat giai trinh foa hang gi?...
Vé lang hoi cu Trudong chi®™

Cu Truodng chi bao ba thi hon hai. ..

Chao 61! Nudc rong, non dai
Noi oan, em biét cdy ai bay gio? ...

« 7 Tiéng Phdp boi, & ddy chi Lo giét mé gia siic (Abattoir)
« ™ Truong chi ciia Dong ho ¢ lang qué
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I GO TO THE FRONTIER...

I go to the frontier to buy and sell oranges

My mother-in-law said that [ worked for a ba toa (*) (slaughter-house)
I addressed a request asking the Judge

The Judge asked me to explain what kind of merchandise is it?...

Back to the village I asked the Family Head (**)

He said three is much better than two...

Alas! In our wide nation and long ranges of mountains
To whom should I confide the glaring injustice I’m suffering from?...

(*) A pidgin French word that means a slaughter-house
( **) The Head of a Family in a house, a village.
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CHANG AI LANG NGHE...

Chang ai lang nghe, du ai cling biét

Tiéng n6i cua Dan 1a tiéng néi cua Ong Troi
Quyén lyc vao nha, Chén 1i ra ngoai cta ...
Mot do1 minh chi né1 voi minh thoi

Thi hay cb dé khong lam diéu 4c

Nhit cai dinh ¢ giita duong, khong ngit cdy non
Ngay vi dai 1a ngay khong néi dbi

Va ngumg bat chim khi né 4p con ...
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NO ONE LISTENS CLOSELY...

No one listens closely, although everyone knows
That the voice of the People is Heaven’s voice
Power enters the house, Truth goes out of it...
Throughout one’s life, one only talks to oneself

Then, try your best not to do evil things

Picking up a nail on the road, not plucking a young plant
The greatest day is the day one doesn’t lie

And stops catching the bird when it is brooding eggs...
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HOI CHANG QUAN TU....

Hoi chang quan tir:
- b1 dau?
Rang: - Ra bén Ngu ma cau thuyén Rong!
Hoi nang thyc nir, chua chong
Rang: - Dam bay chuc dan ong. .. chang tir!

Lén chua kh€ hoi nha su

Rang: - Con ddu phu can nhu ché lang!
Bang khuang vao hoi bao tang

Rang: - In to nét ¢6 hang trim nam!...

Vé nha v¢ mang ram ram:
- Hai hon nguyén tur, ong ... cam cho ai?...
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ASKING THE PERFECT GENTLEMAN...

Asking the perfect gentleman
- Where do you go?

He said: - I go to the Ngu wharf (Royal whart)

to fish on the Royal Boat!(*)
Asking the unmarried virtuous maiden
She answered: - I wouldn’t refuse... a few tens of men
Softly asking the bonze in the pagoda
He said: - The “ddau phu” (soya crust)

bites like the village dogs (**)
Gloomily asking the museum
They answered: - The Internet has existed since hundreds of years!

At home my wife uproariously scolded:

- How about the two atomic balls,
to whom... did you mortgage them?...

(*) Bén Ngu (Royal wharf) is the place the King moors his Royal
Boat.

(**) The “dau phu” is the dog. As the bonze eats dog’s meat, he used
the term “ddu phu” to conceal that fact...
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TU XUA TU XUA ...

1

Tur xtra tir xua trong ¢di nhan gian
Ong Trdi sinh ra con dao
Ong Troi lai sinh ra céi thot
Anh 14 céi gi u?
Anh phai ty noi 1én
Khong phai phiit dau ctia doi anh
ma la phut chot!...

2

Moi dic quyén déu xic pham Nhan Dan
Va bét cong nhu qua bong lan tron
Twr chan nguo1 nay sang chan nguoi khac
Im lang la vang u?

- Im lang 1a toi ac! ...

81



FROM TIME IMMEMORIAL

1

In this world from time immemorial
Heaven created the knife
HE also gave birth to the chopping-board
What are you?
You’ll have to reveal it yourself
Not in the first minute of your life but in the last one!...

2

All monopoly hurts the People
And injustice is like a rolling ball
From one person’s foot to another person’s foot
Is it true that silence is gold?
- Silence is a crimel!...
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ONG GIA NAM TRONG QUAN TAI

Ong gia nam trong quan tai
Thay & bén ngoai sao 1am 4o s6
Poi 6ng theo got Cu HO
Mudi virng com nim. .. cdm cd tién phong
Mot trai duy nhét, con ong
Lam quan du tinh, ciing khong kém doi. ..
Ao s6 mdt bo ma thoi
Sao gio 1am thé, toan nguoi khong quen?
Ciing chong giy, ciing dimg bén
Ciing sui sut khoc...
Ong nhin ngan ngo...

Oan to1!

Xin chd nghi ngo
T6i khong con bich con bo & dau. ..

« 7 Tang phuc va nghi 1é chi danh cho con ciia nguoi qud co.
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THE OLD MAN LYING IN THE COFFIN

The old man lying in the coffin
Saw outside so many coarse gauze mourning costumes...(*)
Throughout his life he followed Uncle Ho’s steps
Rice balls, sesame and salt... carrying the vanguard flag
His own son, a unique son
Is a province chief and isn’t inferior to anybody in this life
It should be only one coarse gauze mourning costume
How come there are now so many of them,

and all are unknown people?
They also lean on sticks, also standing beside (*)
And are also sobbing...

He looks and is quite amazed
I’m the victim of an injustice!
Please don’t suspect me

I don’t have any son from any girlfriend or mistress...

(*) Rites and mourning costume reserved for the son of the deceased
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Buc minh...
Mubn néi mot cau
Ma khong cat ndi cai dau dugce 1én. ..
Con ot!...
Ong khé khang rén. ..

No1 dau thanh c6 moc trén nam mo. ..
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Being tetchy...
And wanting to say a word
But he couldn’t raise his head...
Oh, my son!...
He softly groans...

His suffering turns into grass covering his grave...
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QUE TA ...

Qué ta & mién may trang
Ubng an toan thir dan gian
Chim khong bay vé canh khé
Bao ngudi may thi ba gang...

No1 me sinh ta voi va

Nm nhau vii dudi gdc cay
Con ché béi hoai chang thiy
Binh ra ca mot bai day

Bay gid mit nguoi ciing 1an
Ban thu chang nh¢ nhiing ai
Ctic quan doi khi khong déng
Cai trong thi dé ra ngoai
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MY NATIVE LAND...

My native land is in the white clouds region

We drink and eat all popular meals

Birds do not fly back to the carambola branch (*)
So many people make three-span bags... (**)

At the place where mother hastily gave birth to me
The pinch of placenta buried at the tree foot

The dog scratched up a longtime without finding it
And shat a big lump of excrement

At present even people’s faces are confusing
Friends or enemies, I don’t remember any of them
At times, I let my pants unbuttoned

And leave outside the thing that should be inside

(*) A Vietnamese folkloric tale
(**) A three-span bag is a bag for holding gold. This kind of bag is
related to a Vietnamese folkloric tale in which a bird, to thank
the person that gave it a carambola, has told that person to make
a three-span bag. Then the bird carried that person across the
wide
sea to gather gold
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Chang ai cudi nguoi gia ldo
On Gioi, Gioi dé tudi cho
Chién cong con ghi trong sach
Huan chuong tho ¢ ban tho. ..

Mai ngdy vé cung cac cu
Nhé thué hai d6i kén dong
Thdi toan bai ca chién tran
Da ting vang doi nli song. ..
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Who would laugh at an old man

Thanks God, as God allows me to live old
My feats of arms are mentioned in books
My medals are worshipped on the altar.

On the day I come back to my ancestors
Remember to hire two brass bands
Playing only combat songs

That have resounded throughout the nation...
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MOT LAN EM GHE QUA DAY
Mot 1an em ghé qua day
Panh roi mot chiéc 16ng may xudng san...

Thé r6i ... Cho sua nguoi than
Chim xa quén hot, ca gan quén boi

Vo anh nau chao chay ndi
Con anh hét ding lai ngdi ngan ngo...

Chiéc 16ng may 4y, bay gid
Thanh nhanh co6 la bat ngo trd hoa...

Thoéi danh xin 16i me cha
Danh con, dudi vo, dé ma yéu em..."

« 7 Hai cdu cuaj viet lai theo thw gép y ciia Ban Doc. .
Nguyén van ldn dau da in sdach la : “Hoa o1, anh khac nguoi ta
Dam dau doi chi dé ma yéu em...



ONCE YOU HAVE DROPPED BY THIS PLACE

Once you have dropped by this place
And let fall an eyebrow on the court yard...

Then... the dog barked at a friend
Far away the birds forgot to sing, and near by the fish forgot to swim

My wife cooked some gruel and got the pot burned
As for me, I kept on standing and sitting amazedly...

At the present time that eyebrow
Turned into a strange sprig of grass that suddenly bloomed...

Well, I’ll have to make an apology to my parents,
Then, I’ll have to beat my children, and to dismiss my wife
to love you...(*)

( *) The two last verses are re-written according to readers’
suggestions.
In the first print, they were:

“Oh Hoa (Flower), I'm different from other people
I dare not deceive my wife to love you...”



NGAY NAY, THANG NO...

Ngay nay, thang no, nam kia

Tinh c& vao mdt quan bia, gap nang
Ngoén tay vang nhitng nhan vang
Cb deo vong bac, vai quang 4o da
Nghe dau, nang - mu T Ba

Budn hang firoi mat chuyén ra bién thuy...

Ngay nay, thang no, ndm kia

Nang trong khach san cdp ké mot anh
Anh nay dang tién bo nhanh

Vira Giam dbc so, vira Thanh uy vién
Hai ngudi dung ¢ hang hién

Hon nhau mot cai roi 1én trén 1au. ..
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ON THIS DAY, IN THAT MONTH...

On this day, in that month, in the year before last year
I unexpectedly went into a beer inn, and met with her
Her fingers turn golden with gold rings
Her neck wears a silver bracelet, and on her shoulder is
a leather jacket
It’s said that she’s a Procuress

Dealing in fresh merchandises(*) which she sent to the frontier...

On this day, in this month, in the year before last year
She was in a hotel walking close beside a guy
The guy is progressing real quick
He’s both a Service Chief, and a member

of the City Party Committee (**)
They both stood on the verandah
Kissed each other , then went upstairs...

(*) Young prostitutes bought to serve the debauchees in the whorehouse

by Tii Ba (a character in the Tale of Kiéu by Nguyén Du) who is a

a procuress.

(**)Member of the City Party Committee: person who participates in or

who is a leader of the Party that governs the City.
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Ngay nay, thang ng, nam sau

Thiy nang giang 16p 1am dau x& ngudi
Mimng nang 1am can bo rdi

Co6 hai con gui hai noi xa nha

Mot con thi giéng Chanh toa

Mot con... nhu la... Cuc truong Hai quan. ..

95



On this day, in that month, in the following year
I saw her teaching the class of women that are daughters-in-law

in foreign countries (***)
I’m pleased that she has become a cadre
With two children entrusted to people living at two places

far away from home

One of them resembles the Tribunal President
The other one... looks like the Custom-house Department Chief...

(***) A class for women marrying Taiwanese husbands.
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HINH NHU TU DAT...

Hinh nhu tir Dét bay 1én
T Cay nghiéng xuodng, tir Pén toa ra

C6 Than Phat, c6 yéu ma
C6 con mat liéc ngang qua Cho Tinh
C6 Em , m6t thud yéu anh

Bao nhiéu vung dai, chan thanh bay nhiéu. ..

Thoi vé véi Tiéng vong kéu @
Ba gian nha nho, sém chiéu binh yén
Khi di b9, luc boi thuyén

Bdn phuong may trang mot mién Dan gian. ..

« Y Tén mét bai tho ciia Tran Pang Khoa
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IT SEEMS LIKE ORIGINATING FROM
THE EARTH

It seems like flying up from the Earth
Leaning down from the Tree, and emanating from the Temple

There are deities, Buddha, there are ghosts

There is an eye that looks across the Love Market
There 1s You, who once loved me

So many silliness, so many sincerity...

Well, let’s go back to the Sound of the Hammock (*)
A three-partitioned house, so peaceful in the morning

as well as in the evening
At times walking on foot, at times sailing

In all four corners of the world, white clouds cover a popular area...

(*) Title of a poem by poet Tran Ping Khoa
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